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(CKEME) (Japanese Note)
) . Harare, March 29, 1989
ir,
MENY VY I[N O BB NN AN<BEKEH I have the honour to refer to the recent

e @ﬁf#ﬁ&ﬂw&wﬁﬁﬁgﬁﬁ@ﬁf#ﬁt CEQEM YR < negotiations between the representatives of the
o ~ ~

Government of Japan and of the Government of the

MaoNHEREY Ed%ﬂ*@ﬁﬁ@ﬁixﬁ&? NN < HK People's Republic of Angola that were held on
the basis of the conclusions reached during the

ﬁ@ﬁﬁ@ﬁi#ﬂk@@Tﬁbﬂtﬁﬁ@ﬁu&ﬁ_gn&?éﬁ% consultations between the representatives of the

() oy vy 10 7 s ) Government of the People's Republic of Angola
B #4° E I 1 w.:&f%wbbbfxtgbfﬁwvl and of the Governments of the creditor countries

HWVERPRORHENEO 4 ° concerned. I have further the honour to confirm
the following understanding reached in the
course of the said negotiations:

AZ UJOREDR [RURKIVMNATD N < KR H i 2 s 1. (1) The present arrangements will apply to
ENEY .7.Aaw#x,ﬂ,@®@.=%.ﬁ¥ (1= _uﬁﬁﬁﬁ_ Ry OV the total amount of the principal of and

interest on the commercial debts with a

k@fﬂﬁhfﬁﬁ@@%@#ﬁ?%é%&mﬁﬁ% (X[ repayment period of more than one year,
- contracted before December 31, 1986, between the
il vieo)veBr-RIDS K+ mi 4+ | o Government and State enterprises of the People's

D%E%%éﬂﬁwﬁﬂﬁwm 1 BB QMK Y © MAR fsg O Republic of Angola (hereinafter referred to as

R _ "the Debtors") on the one hand and the creditors
MY ORHEHEREENm RO N PO 00’ L2 concerned resident in Japan (hereinafter

P+ pHE.TBH%C#ﬁﬁﬂE.@ﬂ*L\ &0 K referred to as "the Creditors”) on the other and

insured by the Government of Japan, having

KRPOCIREXIEN (X [HEEIEHER | Vo °) fallen due on or before November 30, 1987, and

remaining unpaid (hereinafter referred to as

CHEUMAIEILLR® "the Rescheduled Commercial Debts").
o FHEKEECRER 11+ | ERYF-B+HRRIIHET (2) The total amount of the Rescheduled
2 K :.nO\ m:.noa .no_.nmmv AU 2 3 49 10 200 © Commercial Debts is estimated at two billion two

hundred and ninety million four hundred and
fifty thousand nine hundred and five yen

NN TN A © A ER RS KT HT i X bl 11
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MANTN<HEKEHERD” SREHKERECHEE NS
mEYESSATNEHECOEORERKRL O R
WERBEBLYSoBER UK S R EHEXRCE
SR NESEESWaRNENERT: 3: 3 ¥ oA

mHHEDS EHK-HOREERINARBEIE MG
LRI LHOKETULRIJVUNKIRY o NLT I
HURIVBEWSM IREENKCOEER N R4 i
N ANQ°
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(¥2,290,450,905) .

(3) Modifications may be made to the total
amount referred to in sub-paragraph (2) above by
agreement between the authorities concerned of
the Government of Japan and of the Government of
the People's Republic of Angola, after the final
verification to be made by the authorities
concerned of the two Governments.

2. (1) The Government of the People's Republic
of Angola will notify the Government of Japan,
through Banco Nacional de Angola, of the amount
and the dates of payment which will be made in
order to settle the Rescheduled Commercial Debts
in ‘accordance with the payment scheme as set out
in sub-paragraph (4) below (hereinafter referred
to as "the Payment Scheme").

(2) The Government of the People's Republic
of Angola will pay, or will ensure that the
other debtors concerned pay, the total amount of
the Rescheduled Commercial Debts to the
Creditors in the currency designated in the
contracts concerned through Banco Nacional de
Angola in accordance with the Payment Scheme.

(3) The Government of Japan will take
possible measures, within the scope of the
relevant laws and regulations in force in Japan,
to facilitate the settlement of the commercial
debts concerned by the payment to be made in
accordance with the Payment Scheme.

(4) Each of the Rescheduled Commercial Debts
will be paid in six (6) equal semi-annual
installments beginning on November 30, 1990.

3. (1) The Government of the People's Republic
of Angola will pay to the Creditors interest to
be calculated as described in sub-paragraph (2)
below on each of the commercial ‘debts concerned
to the extent that they have not been settled,
in accordance with the following schedule;
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(b

2 ALK ORTNHORI HKANS MRS & M
RAEAKULL S wi YHEOLMBED | DML &
KO MERIUVSR® | OMdaCORM R = U
SOoORNMENINIK+-HEE OV ERUL R BROE
HIRENEEIVKORLP R JOHESCERIELO
S0

2 HILLSOENUOIMVE MAIN<KEBHKEHES Y
MOHEBXOKEHRRE VLSO

+ SANKN<EBEKEHEEED EH-YC MK MR QKN IO
e IR N a0 ©
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(a) The first payment will be made on
March 31, 1989.

(b) The consecutive payments after the first
payment will be made on May 31 and November
30 each year.

(2) (a) The rate of interest on the
Rescheduled Commercial Debts applied for the
Payment Scheme will be six point nine per
cent (6.9%) per annum.

(b) The amount of interest to be paid
will be calculated by multiplying the amount
of the debt unsettled by the product of the
number of the days the debt has not been
settled and the daily interest rate. The
daily interest rate is calculated by dividing
the rate of interest referred to in (a) above
by three hundred and sixty-five (365). The
illustration in the form of numerical formula
of the method of calculation mentioned above
is shown in the Annex attached to this Note.

(3) The interest paid will be exempted from
all taxes and duties of the People's Republic of
Angola.

4. The Government of the People's Republic of
Angola will pay any bank charges incidental to
the settlement of the commercial debts concerned.

5. If the Debtors fail to take such measures as
are required in the People's Republic of Angola
for the settlement of the commercial debts
concerned in accordance with the Payment Scheme,
the Government of the People's Republic of
Angola will ensure, within the scope of the
relevant laws and regqulations in force in the
People's Republic of Angola, the settlement
between the Debtors and the Creditors of such
commercial debts in accordance with the
contracts concerned. The Government of the

H
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People's Republic of Angola will also guarantee
the free transfer of payments of the commercial
debts concerned.

6. It is confirmed that the terms and conditions
of the contracts concerned not specifically
referred to in this Note will remain applicable,
unless otherwise agreed upon by the parties to
the contracts concerned.

7. If the Government of the People's Republic of
Angola accords to creditors resident in any
third country terms and conditions more
favourable than those referred to in paragraph
2(4) with regard to debt relief measures, the
Government of the People's Republic of Angola
will forthwith accord to the Creditors the terms
and conditions not less favourable than those
accorded to creditors resident in such third
country.

I should be grateful if you would confirm the
foregoing understanding on behalf of the
Government of the People's Republic of Angola.

T avail myself of this opportunity to extend
to you the assurance of my high consideration.

(Signed) Ken Ikebe
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the People's Republic of Angola

Mr. José Augusto Prata

Chargé d'Affaires a.i.

of the People's Republic of Angola
to the Republic of Zimbabwe
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H S g 1 L
HH>XUXNXumm b7 A x b ox R x 3GF
<t KT QMR O B A The mmount of the debl unsettled
H: ML vt re The amount of interest payable
D“ ﬁﬁﬁnﬂﬁgh&hiiﬁw@bt Bﬁ ne The number of Lhe days the deht has not
been settled
M B QRN M R: The rate of interest (per annum)
MW (Note)
Z HRESHRENDIF | DU R eBRROREN S s (1) «..:Mz nmmvwm\_n nm wwm Mwmwva vwém:" ompn”m
- . interes arc , ' is equal to
YOLMVE AaBBEECYYONROAERI&OYRIn the number of the days from the
s o each original due date of the debt to
<HRENmMN+OHP R (ERONVWDC)C mF ! 8 March 30, 1989 (including both dates).
L0
X BROMKF oKLY VBV ELSORNOMREYL O SV (2) ZM.n::ummvmo.“ to Emm oo:mmnmnwe.m payments
P - of the interest after the first payment
27 A MRS LR O XSO MR O MM S B m meggugngsggn&ngmgmwg
QI Aﬁﬁaéﬁﬂ OVQH&E%LMO the day of the previous payment to the

previous day of the payment (including
both dates).
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(Angolan Note)

Harare, March 29, 1989
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt
of Your Excellency's Note of today's date, which
reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on
behalf of the Government of the People's
Republic of Angola the understanding set forth
in Your Excellency's Note.

I avail myself of this opportunity to extend
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) José Augusto Prata

Chargé d'Affaires a.i.

of the People's Republic of Angola

to the Republic of Zimbabwe

His Excellency

Mr. Ken Ikebe

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan

to the People's Republic of Angola
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